
XXIX. évfolyam. 45. mám. Léva, 1900. november hó 7.

íiöuhtési
Kjy évre . .
Hat hóra . .
Három hóra . 
Egyes számok

FBtTfcTELEK.
10 K. — f. 
ŐK. — f.
2 K. 50 f.

ára 20 fillér. BARS
■Politikai ki e t i t , ja e.

HIRDETÉSEK
□ Centiméterenként • 4 fillér 
Nyílttéri közlemények garmond 

soronként 30 fillér.
Gyakori hirdetők es a velünk 
összeköttetésben levő hird irodák 
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A kéziratok a szerkesztőséghez küldendők? --------------
Kéziratok vissza nem adatnak. Megjelen vasárnap reggel.
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A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamációkat a 
kiadóhivatalba kérjük utasítani.

A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÓS TÁRSA

Furcsa jelenségek.
Aki a társadalom felfogásait, a sajtót, 

a törvényhozást figyelemmel kiseri’ 
iehetetlenség, hogy föl ne tűnjenek neki 
bizonyos furcsaságok, melyek betesz- 
kelődve a köztudatba, bizony-bizony 
felreertésekre, eimagyarazásokra, a szo­
kásokra való hivatkozásokra szolgáltat­
hatnak alkalmat és esetleg jogi tám­
pontokul is használtathatnak föl. Ha e 
furcsaságok nem az állami élet terén 
fordulnának elő, ügyet sem vetnénk 
rájuk; igy azonban szükséges, hogy 
tiltó figyelmeztetés történjék.

Először is, ma már úlon-útfélen 
találkozunk e kifejezéssel: „a korona, 
vagyis a király így akarja, a korona 
igy nyilatkozott stb. “ Mi, vagy ki az a 
korona ? Nézzük csak. Szent korona 
alatt az Árpád-korszak kezdetén csak 
a koronát s a koronázásnál használt 
jelvényeket s a szertartásokat értettek; 
a 13. század óta azonban már miut a 
királyi hatalom képviselőjét, az alkot­
mányos uralom jelképét ismerik. Be­
széltek a szent korona fenségéről, az 
abban lakozó erőről s hatalomról; élő 
személynek kezdették tekinteni s állí­
tották, hogy a fŐuemes8égnea, főpap­
ságnak, köznemességnek része van a 
szent korona testebeu, mely test az 
országgyűlésben van jelen, hol még a 
király is hozzájárul a három országos 
rendhez és mi^el csakis az orazaggyű- 
lesen van jelen a szent korona teste; 
tehat csakis ott lehet törvényt hozni! 
Ezt mondja a magyar közjog s mást 
nem is mondhat. Mindig úgy Volt, 
hogy a Bzent korona alatt a törvény­
hozás két faktora: a király s a nemzet 
volt értve, ma is igy lehet a igy keli 
értelmezni. Király alatt tehát koronát 
nem lehet, nem szabad alkotmányos 
áilamoan érteni. A király nem korona, 
a nemzet sem korona; de igenis a 
kettő együttvéve. Ez a helytelen kife­
jezés tehát feltétlenül kiküszöbölendő.

Egy másik torzszüiött a koronata­
nács (Kronrat.) Ki hallott uáluuk ilyent ? 
Minisztertanács van, melyen a király 
is elnökölhet; de azért, mert abban a 
király elnököl, hogy miért koronata- 
uács, azt nem értjük. Lám, itt van 
már az eredménye annak, hogy a ki­
rályt koronának is nevezik. Most mar 
a minisztertauacdban is nem a király, 
uauem ami a vele egyértelmű rossz, 
helytelen szokásból ered, a korona el­
nököl. Ehhez megjegyezzük meg azt is, 
bogy a miniszterek testü.etileg történt 
megjelenése Becsben szintén alkotmány­
ellenes. A király Becsbe a közösség 
szerencsétlenségénél fogva meghívhatja 
az egyik-másik magyar minisztert; de 

. testületileg fel nem rendelheti. Neki 
J kötelessége az ország fő- és székváro- 
I sába lefáradni. Ezt a hibát csakis az 

uralkodó kora iránt való tekintetből 
lehet elnézni anélkül, hogy ebből a 
jövőben jog formáltatnék.

A törvényhozásban igen sokszor 
hallható ez a kifejezés is, bogy a 
„császár.“ Ez nincs rendjén. Hazánk 
alkotmányos állam, melynek uralkodója 
a király ; tehát akkor, amikor magyar 
ügyekről van szó, nem beszélhetünk 
császárról, mert ahhoz semmi közünk, 
de igenis királyról kell megemlékez­
nünk. Mindenki tudja, aki akarja, hogy 
a nép nagy részénél a császár kifeje­
zés szokásos akkor, amikor magyar 
királyt ért alatta. Tudjuk, hogy ez az 
ötvenes évekből való emlék s a közös 
hadseregből való haszon. De legalább 
a törvényhozás termében kell óvakod­
nunk ilyen kifejezéstől.

Nem kevésbbé elszomorító az is, 
hogy a mostani válságos állapotokban 
igen sokszor találkozunk ennek vagy 
aunak az államférfidnak a „kibontako­
zási terv“-ével. Miféle terv ? Hát nincs 
nekünk törvényünk, miket a király 
szentesített s amiket nemcsak ő tartozik 
megtartani; de kötelessége meg is tar­
tatni. Mit akarunk a tervekkel? Kit 
akarunk velük becsapni? Vagy azt 
akarjuk, hogy a tervek egyikének az 
elfogadásával mi legyünk becsapva ? 
Ez nem tiszta dolog, llagaszkodjunk 
törvényadta jogain thoz s ha ezeket nem 
veszik figyelembe, a felelősség azokra 
hárul ország-világ előtt, akik azokat 
kijatszák s utoljára is az igazság tör­
vénye szerint nekünk kell győzuünk, 
akik törvénytisztelők vagyuuk. Ter­
vekkel csak meglevő kincseinket pa­
zarolhatjuk el. A hatalom úgy okosko­
dik ; „adjunk nekik törvényt, majd 
úgyis elterveijük" !

Érdekes jelenségek egyike szintén, 
hogy a király a jelenlegi válságot al­
kotmányosan akarja megoldani. Hát 
lehet s szabad Magyarországban más­
képen is valamit megoldani! És még 
találkoznak hírlapok, amelyek mint 
valami vívmányt hirdetik. Mintha csak 
a kiráiy jogában állana választani az 
eszközök között: alkotmányosak vagy 
önkényesek-e azok ?! Nem kételkedünk, 
hogy Ó-felsége csak alkotmányosan akar 
mindent elintézni; ez a kitétel tehát 
veszedelmes egy beszéd, mert azt je­
lenti, hogy jog* vau igy is, meg úgy 
is megtenni

Végül nem feledkezhetünk meg egy 
hibáról, mely a horvitoknak a magyar 
országgyűlésén a horvát beszédet en­
gedte meg. A törvényt e tekintetben 
megmagyarázta az élet, a gyakorlat 

40 éven keresztül. Ennél kellett volna 
megmaradni.

llyeu hibáknak nem szabad elő- 
fordulniok. Csupa majmolások, holmi 
divatos szólások, melyek abban a pil­
lanatban hatásnélküliek lehetnek ugyan ; 
azouban alkalmasak arra, hogy jogot 
formáljanak, jogot alapítsanak rájuk s 
megrontsanak intézményeket, jogfor­
rást eredményezzenek s az állami életet 
megmételyezzék.

Vizy Ferenc.

Jegyzetek az Öreg Oroszlán 
pusztulásához.

Mint amikor a nagyanya az imaköny­
vébe eitett virágok felett régi szép emlékein 
mereng, a megfakult szirmokat az emlékezés 
színeivel megfesti újra kékre-pirosra s mellé 
képzeli azt, aki adta abban a boldog, abban 
a régi jó időben : époly jól esett lelkemnek, 
amikor az én Jaross Ferenc barátomnak az 
öreg Oroszlán pusztulásáról írott emlékezé­
seit olvastam.

Hát bizony úgy vagyunk, hogy a nap­
számos csákánya áltai kibontott minden 
kődarab egy-egy újabb emléket idéz fel 
le künkben és szinte sajnáljuk, bogy ez az 
emlék véget ér a romokkal, amelynek he­
lyén a jövendő szamára emelnek újabb és 
szebb épületet. És előttem is felmerül az a 
kérdés, hogy vájjon a .övendö lesz-e oly 
szép, naivságabau is oly kedves, mint a 
múlt ? Az igaz, hogy a regi Oroszlánt egesz 
bearanyozta az en öreg barátom aranyos 
kedélyének derűje, de mi ifjabb nemzedék 
is szívesen írjuk a á, bogy faj levetnünk 
ezt a viselt öreg Kabátot, s hogy aa újban 
meg sósáig fogjuk kény elme.lenül érezni 
magunkat.

Es bizonyára meg fogja bocsátani, ha 
az ö visszaemlékezéseihez hozzáfűzöm az én 
jegyzeteimet, nem mintha va ami korrigálni 
valót találnék rajta, csupán kiegészíteni 
akarom áznál, amit ö szerénységből elhall­
gatott, tnuel a fogadó krónikájából ki nem 
maradhat az ö általában mindnyájunk által 
tisztelt alakja, ki nem csak kellekese, de 
taradhatatiau butyó rendelője volt minden 
mulatságnak, amely két evtiaed elölt a 
szállóban végbe ment. Nélküle nem volna 
teljes a krónika.

A tekintetes karok és rendek mulat­
sága oly régen volt, hogy arra nem emlé­
kezik közülünk senki, osak a nagyanyáink 
elbeszéléseiből halljuk heted-hátországra 
szóló hírét. De mar a híres cehbeli lakozá- 
sok-a visszaemlekeznek még sokan. És ezt 
époiy szépen festi aa én Jaross barátom, 
hogy lehetetlen öt oda nem képzelni a 
Hálában feiteritett asztal mehé, bol a garda 
és a gardáiéi kínálták nyájas mosollyal a 
sok enni es innivalót. Vaiamiko.- nem volt 
reudeaöbiaotteág, háznagy, elnök éa isten-
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tudj* miféle hivatal, mikor egy mulatságról 
volt szó, mert rendelte • céh, vagy a 
legénység. A feje volt rtz intézöeégnek a 
cébbeli elöljárókon kivül a gazda éa a gaz­
dáné, kiknek erre az alkalomra külön feldi- 
szitett fehér kötény dukált.

Esek a céhbeli mulatságok egymást 
követték aa esztendőben és kü.ötösen a 
farsangban. Mivel szála csak egy volt, így
* cehek és máB testületek között bizonyos 
megállapodás volt a mulatságok idejét ille­
tőleg. A csizmadiák, kik még ezideig, tehát 
legtovább, mindig megtartották hagyományos 
báljaikat, Szent-István napjáii, Katalin után 
való vasárnap és farsang hétfőjén szokták 
báljukat tartani. A szabóké volt a pünkösd 
utáni hét és a Gyertyaszentelő napja vagy 
aa ezt követő vasárnap. A mészárosok, a 
vargák, * szürszabók, asztalosok, lakatosok, 
még eiöbb a gomkkötök, ötvösök mi d hü- 
lön-külön szállták meg a fogadót.

A polgárbál már a szabadságharc mái i 
időben keletkezett, mert azelőtt a fogadóbau 
a nemesek táncoltak, mig a pórnép a Vö­
rös-ökörben.

Hát bizony ha mozgófényképezö-ké- 
szüléket állítottak volna a szála valamelyik 
sarkába, most azt valóságos élvezet volna 
reprodukálni. Hogy változtak az idők fo­
lyamán az alakok, a viselet, a tánc a divat 
szeszélyei szerint! Csak egy maradt a régi, 
a rozoga fogadó. Amelyet minden mu atság 
alkalmával újra diszitettek, újra festettek, 
de bizony az idő vasfoga méteres falait ie 
megörülte.

Amikor már mi, fiatalság, a szálába 
kerültünk, már bizony öreg és rozoga volt. 
Sőt negyven évvel ezelőtt, mikor Jaross bará­
tunkat a lévaiak elemi iskolájuk egyik 
tanitójává választották, sem volt sokkal 
különb. Csakhogy mi, a fiatalság, soha sem
* szemünkkel, hanem a szivünkkel néztük 
és soha sem * rozoga falakat, hanem a benne 
mulató szép lányokat és asszonyokat. És 
mondhatom, hogy legalább annak idej in még

T AJR C A.

Kleopátra.
Sápadtan haldokló rózsák között, 
Amiket haza csokorba kötött 
Egy férfikéz, — áll Kleopátra. 
Hideg márvány a keble, válla; 
Arcának hava fehéren ragyog, 
Ajkáról kéjes vágy mosolyog, 
Mintha gyöngén remegne álla, 
Mintha örökké csókra várna ....

Kleopátra!
Valaha lángolt, égett a véred, 
Ébren töltöttél sok forró éjei 
A csókok végett;
Valaha meleg volt kebled, vállad. 
Vitézi leventék gyönyörbe fulladva 
Pihentek nálad.

Te tudtál szeretni, Kleopátra! 
Az életnek minden üdve, átka 
Végigremegett testeden.
Te kéjelegtél sok könnyben, vérben 
És utoljára búcsúzásképen 
Példát adtál a szenvedésben ....

S mi vagy Te most ?...
Egy nőstény tigris szoborszép mása.
Egy modern Titán alkotása. 
Kleopátra ! üdvösség lánya I 
Ezer egy évnek nyugalmas álma 
Altassa el a szivedet.
De én tudom, hogy egyetlen forró, 
Tüzes, eleven férficsók láza 
Újra fölgyujtná véredet.

fiatázsyné Za/ay frfasa. 

tudtunk mulatni, a szó nemesebb értelmében 

értvéd a mulatságot.
A hatvan és hetvenes évokben voltak 

a legszebb mulatságok, de még a nyolcva­
nas évek elején is sikerült estékről adhatunk 
számot. Jaross barátom felsorolja a neveze­
tesebb egyesületeket, szereplőket, vendége­
ket. Igen szépen és vonzóan leirja a mulat­
ságokat, estélyeket ; a színtársulatok előadá­
sairól is megemlékezik. Kiemeli mások 
érdemeit ezek rendezésében, csodálatos sze­
rénységgel önmagáról hallgat.

Pedig mindnyájan tudjuk, hogy több 
mint huszonöt esztendőn keresztül nem 
folyt le a szállóban egyetlen mulatság, 
amelynek rendezésében az ö páratlan ízlését, 
rendező kezének nyomát ne láttuk volna. 
Ha valamelyik egyesület mulatságot rende­
zett, annak progratnmját vele és az ö Útmu­
tatása nyomán állapította meg. Volt Léván 
huszonöt-harminc év előtt egy űri műked­
velő társaság, amelyben résztvett a lévai 
intelligens közönség minden tagja. Olyan 
előadásokat produkált ez a társasig, hogy 
becsületére vált volna akármelyik színtár­
sulatnak. Ennek a társsságnak a szószoros 
értelmében a leUe volt Jaross Ferenc; nemcsak 
kellékese, de intézője, rendezője és szerep­
lője. Játszott akármily szerepet s beugrott 
akárki helyett. Volt komikus és ő m-ga 
sem hinné moBt, hüsszerelmes, aki a .A ("ud­
varlás-bán térdenáiiva fogadta a menyecske 
hódoiatát. Volt bakter, p.p, kapitány, ten­
gerész, gyalogos, huszár ; mindenfele nemzet, 
magyar, francia, angol, cigány ; mindenfele 
mesterember: szabó, csizmadia, asztalos, de 
meg iskolamester és könyvtárnok is. És ami 
fö, ezt a rozoga O.oszlant minden alkalomra 
ugy kiöltöztette, hogy rá se ismertünz az 
illumináció fényénél.

A falak t zö.d gályákkal és drapériákkal 
aggatta teli, a to.yoso kikopott köveit futó 
szőnyegekkel beterítette, úgyhogy az ő va­
rázs-vesszeje nyomán az idő vzsfoga által 
vésett szépséghibák nyomtalanul eltűntek.

Később, mikor már mi is a színpadra

E tenebris.
— Wilde Oscar. —

Jöjj Krisztusom 1 Segíts és nyújtsd kezed l 
— így esdett Simon is Galileában l — 
Mert ott veszem a zúgó tengerárban
S vér festi be a homokszemeket I

Szivemből minden jó már kiveszett,
Olyan, mint az inséggyötörte ország.
Ha igy látom majd meg az Isten trónját, 
A gyehennára vetik szivemet.

„0 talán alszik vagy vadakat hajszol, 
Mint Bál, mikor a Carmel sziklafalról
A prófétái bömbölik nevét . .

De csöndesen . . . Meglátom estig, érzem; 
Az érclábakat, Ót, izzó fehérben,
A véres kezet és mártyr fejét.

Karafiáth Jenő.

Temető bon...
Boiús az ég. Ködös a levegő. Hun a 

fakó, a megsárgult falevél. Néma csend 
erdőn, mezőn ; hervad, sorvad minden. Szól 
a lélekharang a temető kápolna karcsú tor­
nyában, bánatosan szól, s ezüst csengését 
viszi a bűvös novemberi szél ki a temetőbe, 
a mezőre, az erdőbe, a hervadó természetbe. 
Oly síró a hangja, talán a haldokló termé­
szetet siratja, vagy tálán faj neki, bogy 
nem lehet ott lenn * többi harangok :ai * 
városban, melyek most .untén .sóinak s 

kerültünk, gyakran kértük ezt • varázs, 
vesszőt ; mert mi is szerettük volna elta­
nulni a director szerepét. Várjatok gyerekek, 
mondogatta, majd ha felszabaditlak benne­
teket, addig csak tanuljatok. És mi tanul- 
tünk, sokat tanultunk az ö oldala mellett. 
Az igaz, hogy cukorral csak a lányokat 
traktálta, bennünket pedig jól leszidott, ha 
véletlenül valamit nem jól csináltunk, de 
azért minden estély, amelyet ő rendezett, 
fényesen sikerült. És sajnáltuk végtelen, hogy 
amikor megházasodott, visszavonult a ren­
dezéstől, az én kezembe nyomván a varázs­
vesszőt, amelyet én sohasem tudtam ugy 
kezelni, mint ő.

Az ö érdemében azonban volt kinek 
osztozni s akivel ö a dicsőséget szívesen 
megosztotta. Ez volt a boldogemiékű Farkas 
Asos barátunk, a minden humoristák atya­
mestere, aki karmester, súgó, kellékes, és 
mindenfele szerepben otthonos volt, aki 
mindenkit kifigurázott, de akit nemcsak a 
teiesege, de mindnyájan őszintén szerettünk.

Ha a fogadó ven falai beszélni tudtak 
volna, de sok jóízű huncutságot tudtak 
voina mesélni az ö tréfás mókáiról s azok­
ról a Jaross Ferenccel duettben elkövetett 
csínyekről, auie.yek sokszor ugy megkacag­
tatták a közönséget, hogy még a fogadó 
vastag fala is rengett.

Hát nélkülük a fogadó krónikája nem 
volna teljes. Micsoda élvezettel tudtak 
előadni, hogy miként kordiák a híres lévai 
farsangon nagy sarak alkalmával puttonyok­
ban a lányokat a szálába. Vagy amikor egy 
sziuésztruppból a férfiak elszeleltek, hogy 
játszották két héten keresztül mindenfele 
darabot. Vagy miként táncoltak a regi csiz- 
m.diaa a Suajder Fánit két ballábbal.

A vén Orosztannak szép napjai voltak 
ezek. A visSiiatimiekezes fatyolan keresztül 
aranyos deiüvel ragyognak félénk. Az ódou- 
szeiüseg patinája nemcsak uem vont ie 
ezek szépségéből, de előttünk annál érde­
kesebbekké es ertekesebbekké tette őket.

Da meg arról ia nevezetes volt a fő­

nek! itt egyedül, árván kell figyelmeztetnie 
az elüket, hogy ma a holtaknak ünnepe van.

íme 1 varazs-szavat meghallják az élők, 
hisz oly különösen is hangzik hívó szózata : 
ki, Ki, ki, a temetőbe, piiieum, sírni . . . 
Jönnek az élők, ifjú ea öreg, szegény ea 
gazdag. Miért jönuek ? Te kis harang, ha 
megmondanád, bogy kiuek-kmek tiszteletéi e 
mikor fogod habatni hangodat, jaj de sokan 
vissza iuinana.:, vagy kerneuek hogy meg 
ne ... 1

Te hívod ősei es jönnek sósán, vonzz 
őket valami, Tanu.nl akarunk a á roktól a 
beteg lelkek, a meg.őrt Kedélyek? Szeretet 
szokás, sanda k.vai.Csisag hozza őket ? Te 
azt feleled kis harang : Csak jöjjetek, tanul­
jatok, jöjjetek a haldokló termeszeibe, ki 
a temetöoe ,..

Mondd meg nekik, te kis harang, hogy 
figyeljenek szavadra, mert, nézd csak, tré­
fálnak, nevetgelaek, —míg mások szomorúak 
és sírnak ; állj meg s ne zúdítsd az ember 
tömeget mar, mert oly szokatlan ez * 
nyüzsgő éiet itt, a holtak varosában. Mondd 
nézik meg egyszer, hogy figyeljenek es 
készüljenek, mert eimú.unk ■ eljövünk ide, 
mindnyájan, ki a temetöoe .. .

Mar csend vau. Elnémultak a harangok. 
Faaó, kopott világosság szűrődik át a temető 
Kápolna ablakából, <1, az embertömegen 
keresztül, egészen od* * temető hátsó s»r- 
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gadó, hogy es volt Állandóan a kormány, 
pártiak kortestanyája és itt volt az egyik 
szavazatssedő küldöttség a követválasztás- 
kor. Éa mivel a lévaiak ősi idők óta nyakas 
függetlenségiek voltak éB mivel mindig a 
liberálisok győztek, hát nem egy ostromot 
kellett iállani a vén fa'aknak. Ha egyebet 
nem tehettek, beverték az ablakokat s le­
gyalázták a szuronyos katonaság és cien- 
dörség között távozó küdötuéget. Minden 
választás után újra kellett vakolni és me- 
szelni a togadót. Jó hogy egy méternél 
vastagabbak voltak a falai, mert a nagy 
döngetésre még beomlott volna.

A fogadó sorsában osztozott a Icorhely. 
korcsma, az emeletes épülethez kötött föld­
szintes épület, ame y arról vo t nevezetes, 
hogy a konyha fele ebben a földszintes 
épületben volt, a másik fele a fogadó fő­
épületében. Ez a korhely korcsma volt a 
napszámosok, éa povalacsok kaszinója. Ebben 
az itcés ugyanazt a bort mérte régente tiz 
krajcárért, amit a másik oldalon az urak 
ittak húszért. És ami pörkölt odaát el nem 
fogyott, hát itt adták el félig ingyen. Az 
is igaz, hogy innen dobtak ki legtöbb ven­
déget muzsikaszó mellett. Innen komponál­
ták ezt a nótát, hogy kirepül egy finánc, 
de a zene szil. Itt húzta a Peczek bácsi, 
meg Zsubri, Lakatos, Rigó Jancsi az uraknak. 
És csodálatos, hogy mindegyik meg volt a 
maga közönségével elégedve.

Ez gyulladt ki 1879.-ben, mikor az 
egész fogadó leégett. De akkor is úgy kellett 
a vendégeket kituszkolni.

És bizony évrői-évre hámlott-foszlott a 
fogadó fala, mint akinek gazdája nincsen. 
E'szokni nem tudtunk ugyan, de mindig 
vártuk a kimúlását, mert szakértők szerint 
tatarozni sem lehetett. Ssidtuk, mocskoltuk 
évek óta, de azért mindig jártunk oda. Es 
mikor az első csákány belevágott az évszá­
zados falakba, a lévai hordár szava jutott 
eszünkbe, mikor utoljára ivott a korhely- 
korcsmában, hogy hova megyünk ezután ?

S mikor mondták neki, hogy majd az újba 
fogunk járni, fitymálva vágta oda : Majd 
meglátjuk. Majd meglátjuk.

Korsók János.

Városi tűzoltóság.

Két hét előtt a vasút állomásnál volt 
lüz, melynél sz ideiglenes városi tűzoltóság , 
megmutatta, hogy életrevaló intézménnyé 
fog válni s mindannyian derekasan 
megbirják Alizni helyüket, már ma is tel­
jesen gyakorlott, szakszerű és fegyelmezett 
csapatot képeznek. A tűzesetről a „Barsu 
helyilap is megemlékezett, azonban egy betű 
elismerését sem nyilvánítóba tűzoltóink derék 
munkájáért és pontosságáért, — ami tűzol­
tóinknak annyival roszabbul esett, mert a 
rend fönntartására kivonult katonaságról 
amikor a lap dicséröleg megemlékezett, e 
mellett a tűzoltók működésének agyonhall- 
gatása álta;, a közönségben azon nézetet 
lá szott elterjeszteni ; hogy tüzóltóink mű­
ködése semmit érő, — jobb arról hallgatni I

Pedig éppen az ellenkező ál , — ideig­
lenes tűzoltóságunk, akkor állta ki a „tűz- 
próbát és pedig dicséretesen, — a vasúti 
állomás főnöksége is elismerte ezt, mert 
hivatalos fölterjesztést tett a M. A. V. igaz­
gatóságához tüzóltóink megjutalmazása iránt.

November 4.-én ismét tűz volt, — 
tűzoltóink este t/^lO-töl hajuali 5 óráig 
működtek s a rend fönntartásra kivonult 
katonaság is derekasan segítségére volt a 
tűzoltási nagy munkában. — M után a tűz­
nél jelsnvolt gazdák szemtanusága alapján 
tudom ezt, ezennel köszönetemet nyilvání­
tom a honvédség áldozatkész magatartásáért 
és elismerésemet fejezem ki a tűzoltóság 
derék munsájáért.

Az ideiglenes tűzoltóság ismét megmu­
tatta, hogy feladata magaslatán áll s köte­
lességének kifogástalanul megtud felelni.

Ezért most már a képviselőtestületen a 
sor, hogy az általam indítványozott alapon 
éB tervezett szabályzat szerint véglegesítse 
a városi tűzoltóságot és vessen véget a 
gyakorlati alapot s állandóságot nélkülöző 
eszme fejtegetéseknek, 9 parancsnokos 3 
közemberes operettsszerü önkéntes tűzoltó­
ságról való ábrándozásoknak, — mert né­
zetem szerint városunkban az önkéntes 
tűzoltó-egylet olyan aUposan elhunyt, hogy 

azt sem „üdítő itaroku-ktd, sem uj — bár­
mily jó akaratú — verbuválással sem lehet 
többé föltámasstani.

Ami idejét múlta azt többé nem lehet 
fönntartani, vagy épen uj életre kelteni. — 
Az önkéntes tűzoltói intézmény szép volt 
addig, mig az újság ingerével birt, nehány 
évig tetszett a parádé és katonásdi, — ké­
sőbb már csak áldomásokkal lehetett fönn­
tartani úgy ahogy, folytonos torzsalkodással 
és gjü ésezéssel. — Ma már más idők, más 
nézetek vannak, — aki a közért dolgozik, 
az munkájának némi ellenértékét is akarja 
látni, — ezért hát más alapokra kell a 
tűzoltói intézményt helyeznünk. Én indítvá­
nyomat szabályrendeletbe öntöttem, — itt 
röviden ismertetem abból a főbb vonalakat 
és a jövö „városi tűzoltóság* alapját.

Aoból az eszméből indultam ki, hogy 
a városi tűzoltói intézmény első sorban és 
legföképen kiknek javára szolgál 1 ?

Ugy-e nem a föld- és szőllö-birtokosok- 
nak, haszonbérlőknek, tökekamat, kereseti 
és Illád osztályi jövedelmi adót fizető 
lakosságnak : tehát ezeket nem lehet a 
tűzoltóság egész terhe javára megadóztatni 
a fentnevezett jogcímeken, — igy nem lehet 
— vagy legalább igazságtalan lenne — olyan 
intézkedést tenni, mely a városi tűzoltói 
intézmény fölállításával fölmerülendő kiadá­
sok fedezését általánosságban a községi 
pótadó terhére rendelné el. Ellenben azt 
mindenki kénytelen beismerni, hogy a tűz­
oltóság kizárólag a város háztulajdonosai s 
a lakások, boltok és más üzleti helyiségek 
bérlői javára szolgál, — tehát elsősorban és 
legnagyobb részben ezek kötelesek a városi 
tűzoltói intézmény fenntartásával járó költ­
ségeket viselni.

Ha állandóan 19 emberes létszámú tű­
zoltóságot állítunk föl, bz évenkint kerül 
8000 koronába, ha 29-re emeljük a létszá­
mot úgy 10.000 koronába. — Tízezer ko­
rona évi kiadás 10% községi pótadót jelent, 
aki tehát ma 1000 korona állami adó alap­
ján 570 korona községi pótadót fizet, arra 
tisztán pótadó a apra helyezkedés esetén 
100 koronával lenne az évi pótidója föle­
melendő, — holott az általam kidolgozott 
szabályrendelet szerint a legmagasabb tűzol­
tói évi adó 24 korona annál, aki százezer- 
egy koronát meghaladó becsértékű háznak 
tu.ajdonosa.

Azt tartom, hogy az én tervemnél 
igazságosabb módszert — a városi tűzoltó­

kába. Ott áll a férfiú ; csendes nyugodtság 
vonul végig az egész lényen. Éuekszerü, 
bús melódia hat füléhez ; figyel. Igen — 
énekelnek ; „Ments meg engem Uram* . . , 
Arcán fájó érzések tükröződnek vissza. 
Körülte hull a falevél, hullanak az akácfa 
apró levelei, ő nézi, szótlanul nézi s azok 
egyszerű rövid meséket zugnak fülébe egy 
kis fiúról . . . ifjúról . . . s a férfiú hallgatja. 
Lelke visszaszáll a múltba s a visszaemlé 
kezés könnyet csal szemébe.

Volt egyszer egy kis fiú, itt járt gyak­
ran a csendes kis temetőben. A halottak 
ünnepe előtt kapával a kis gyönge vállán 
jött ki ide, egy jó nén: kisérte öt. Ő sietett 
előre a sűrű bokrok között a szűk gyalog­
ösvényen, a k pa folyton „alkalmatlankodott* 
a vállán, be-be akadt a lehajló, már csak­
nem lomb nélküli ágakba és ijjedten, resz­
ketve hullottak le a még megmaradt fony- 
nyadó levelek a félve bújtak össze a mohos 
sirokon, s ott lelték sírjukat. A jó néni 
megigazította a sirt s imádkozott, a kis fiú 
aztán újra vállára tette a kapát b hazamentek.

Másnap délután volt az ünnep ; a kis 
fiú nem győzte várni már aa indulás idejét. 
Künn állott már a kapuban s dacos haragvó 
arccal szólt be : „Mikor indulunk már" ? A 
jó néni lassan járt már, a kis fiú pedig 
futott előre, égésién a temető hátsó részéig, 
itt volt a sir, itt megállóit. A jó néni is 
°da ért már, könnyes szemmel oda helyezte 

gondosan az élővirág-koszorut a sirra, a 
saját virágaiból fonta s aztán megcsókolta 
a hideg kökeresztet ; szemei a messzeségben 
révedeztek ; gondolkodott. Könny pergett 
le szeméből, arcán ott ült a bánat, mely 
kiszűrődve a gyönge őszi napsugárral, oly 
misztikus képet alkotott. A kis fiú pedig 
örömtől sugárzó arccal gyújtogatta a kis 
gyertyákat a siron, észre sem véve a jó 
néni bánatos arcát. E készült mun ájával; 
a nénire nézett ; a néni sirt, ö is sirni kez­
dett, s nem tudta miért; s mikor már 
sokáig sírt megkérdezte : „Nagymama miért 
sir ? Ni ott azon a siron nem ég gyertya, 
adjunk egyet oda" ... és várta a feleletet. 
A jó néni intett és ő gyertyát tett a szom­
szédos sirra ; talán már nem volt kinek gon­
dolnia rá.

A bokrokon átszürődött az aranyos esti 
fény b ott játszadozott a jó néni arcán s 
olyanná tette azt, mintha bizony ö is meg- 
hallni akarna. Igen — húsz éve már, hogy 
itt e sirhalom s ö felnevelte mégis jóságos 
keze munkájának árán öt apró gyermekét, 
árva gyermekei' ■.. ide vágyik ő is most 
már megpihenni szeretett férje mellé ...

A kis fiú újra kérdezte, miért sir ? A 
nagyapád, kedves fiam, az...* többet nem 
szólhatott. A kicsi pedig csodálkozva kér­
dezte : „A nagyapa" ?

Soha sem ismerte, nem is érthette a 
könnyeket, melyek a jó néni aroán peregtek 

ié a sirhalomra. .. húsz év után is, a sze­
retet könnyei...

A levelek hullottak a szomorú fűzről, 
meg az akácról, azok a sárgult levelek a 
múlandóság symbolumai...

A kis fiúból ifjú lett. Ott járnak a jó 
nénivel a virágos réten, a jó nénit vezetni 
kell, a sir szélén áll már, és az ifjú oly 
hálás készséggel teszi ezt, még virágot is 
esed a jó öreg néninek s az megsimogatja 
remegő kezével az ifjú üde piros arcát. 
Azok a régi, gyermeki vonások most már 
szebbek és erőteljesebbek s a szeplőtelen 
tisztaság üde fénye tükrözik vissza róluk.

Egy kert alá értek. C eudes esti szellő 
lebegett suttogva az édesdeden illatozó 
orgouabokrok lombjain keresztül s egy 
fülemüle bánatos, síró, talán búcsúztató dala 
hallatszott a szomszédos bokrokból. Az ifjú 
hirtelen sápadt lett... Ott ült orgonavirág 
illattól környezve az árnyas fák aiatt a 
szőke angyal, azúrkék szemeit merően as 
ifjúra szegezve. Sápadt, sorvadó arcán hal- 
ványpir omlott el s egy fájó mosollyal 
fogadta as ifjú köszönését. Felettük a kék 
égbolt páratlan szépségben ragyogott a 
lenyugvó nap aranyos sugarainak hatása 
alatt, s ők néztek egymásra szótlanul, csak 
szemük s egy sóhaj árulta el titkos, fájdal* 
más érzését szivüknek. S a jó néni est 
éssrevotte « vigasztalta as ifjút; „vigasz­
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a ág élet leléptetésénél reánk háruló teher 
egyenlő és arányos megosztása tekintetében
— nem lehet találni.

Es pedig a következő. — I., A háztu­
lajdonosok megterhelése :

1., 1C00 kor., becsértékig minden ház
után évi adó „ „ „ 1 kor.,
2., 1001—6000 kor. becsértekig 3 „
3„ 6001—20.000 „ „ , 6 „
4., 20.000—100.000 . „ 12 „
5., 100 001 kor. becsértéken felül 24 „
6., A külterületeken levő épüle'ek után a 
fenti évi dij 5O’/,-a — vsgyis fele — lesz 
fizetendő.

21, A bérlök megterheltetése: Minden 
lakás, üzlet, bolt és más helyiség bérlője 
tüzoltói-adó fejeben fizetné a háztulajdonos­
sal kötött bérleti szerződésében meghatáro­
zott bérösszegnek 1% át.

111., Személyes megterhelés: a., írnok,
napidijas, kereskedő- és iparos-segéd pincér 
és hásatlan napszámos 20—40 év közti 
életidejében tűzoltói váltságdíj fejében fizet 
évenkint „ „ , „2 kor.,
b., Ugyanazon a címen az ügyvéd, orvos, 
mérnök, tisztviselő, hivatalnok, gyógyszerész, 
kereskedő, kávés, vendéglős, gyárak, ipar­
vállalatok telepek s nyílt üzletek tulajdono­
sai, bérlői, szatócsok, korcemároBok, fö d- 
birtokoeok, háztulajdonosok, magánzók, 
önálló kézmü iparosok, szóval mindazok 
akik az előbbi pont alá nem esnek, fizetnek 
évenkint „ „ „ „5 kor.,

Akit a Tanács személyes szolgálatra 
kijelöl, — mert nem hajlandó vagy nem 
bírja a fenti dijat megfizetni, — az köteles 
a tűzoltói kötelezettséget személyes szolgá­
lattal leróni, — ilyen egyénekből évenkint 
120 emberből álló csapat szerveztetik, — 
akik megosztva tartoznak kötelezettségüknek 
eleget tenni. Aki egy c mén meg van adóz­
tatva, más címen meg nem rható.

Van még a szabályrendelet tervezetben 
több más dologról intézkedés téve, de azokat 
e rövid cikk keretében fölsorolni nem lehet.
— A tervezetet majd kiosztatom a képvi­
selőtestület tagjai kost, lesz mindenkinek 
alkalma azt tanulmányozni s a maga helyén 
aboz hozsászólani.

Most a két tüzeset. E cikk beküldése 
óta még 3-ik tüzeset is volt, alkalmával idősze­
rűnek tartottam a fentieket elmondani s 
azt kijelenteni, bogy már itt az ideje, mikép 
esen ügyben is a tervezgetések teréről az 
alkotások alapzatára térjünk át.

Léva, 1909. évi november hó 5.
Bódogh Lajos.

polgármester.

talódj fiam, a jó Isten úgy akarja ...“ s ő 
is sírni kezdett.

Még virágzott as orgona és gyöngyvi­
rág, tisata volt az ég is, ártatlanság ragyo­
gott mindenütt. Május volt, gyöngy virágos, 
akácfa illatos május... s a nagy hárs alatt 
ott volt a ravatalon a fehér koporsó, sok, 
sok gyöngyvirág koszorúval boritva. Méltó 
volt, hisz egy gyöngyvirágos, angyali életet 
takartak el. Ott állott as ifjú is . , . sirt 
keservesen s ott állott a jó öreg néni is éa 
ő is airt . . I Énekeltek. Isten veled te drága 
halott ... s as ifjú sajgó szive refrain- 
képen adta hozzá: Pihenj csendesen hüs 
■Íródban, viszontlátásra az Úrnál , . 1

Az ifjút messze vetette a sors a kis 
temetőtől ; messze idegen városba, nem 
gondozhatta már a virágokat ott a ii hal­
mon ; megtette helyette a jó néni. Egy napon 
hirt hoz a táviró : a jó néni meghalt. 
Könny csillogott az ifjú szemében, imád­
kozol kezdett a jó néniért, de nagyon fajt 
a szive, ajkai egyre ezt rebegték : „Adj 
Uram . . , örök nyugodalmat neki ... jó 
nagyanyámnak . . .“ A jó nénit eltemették ■ 
virágot is ültettek a sirjára az unokái.

Ismét ősz van. Hull a falevél, azok a 
sárguló falevelek, a hervadó ősszel a múlan­

Analfabéták között.
Pszichológusra és tanítóra nézve egy­

aránt érdekes látványt nyújt a 
korú embernek as iskolában való első meg­
jelenése. Megjelenni » tudomány elÖ08"n°: 
kában annak, aki eddig azt csak kívülről 

l4t*\z egyik áhítattal telve, remegő szív­
vel lépi át a tanterem küszöbét; a másik 
szégyenkezve, félénken köze í ; a harmadik, 
oh a harmadik mosolyogva jön, szunuá va 
a bentfentes*. A peleekei nótánuskánt mmt- 
egy mondani iá s«i< : mit akartok ? hiszen 
én nem először vagyok itten 1 És ebben 
igaza is lehet, mivel az .na.f.oéták csoporija 
háromféle kategóriába sorozható 1 Az elsőbe 
tartoznak az ukolakerRlSk, akik gyermek­
korukban iskola i-zonyban szenvedtek; a 
másodikba azok, kik jártak ugyan .ekeikbe, 
de a tanitó nem bo'dogulbato.t velük, gyön- 
geelméjüek voltak, végre a harmadik ré­
szük az akik egyáltalán nem részesültek 
semmiféle oktatásban. A társaság is megle­
hetősen vegyes. Van itt iparos, napszámos, 
koc ia, éjjeli őr, utcaseprő, sírásó stb.

A tanitó előtt azonnal feltűnik a nagy 
külömbség a mindennapi iskolás gyermekek 
és az analfabéták viselkedése között. A kis 
gyerekek pajkosak, mozgékony.k, fészkelőd­
nek, suttognak, beszélgetnek, sőt zajongnaii ; 
a felnőttek komolyak, tehát mozdulatlanok, 
airi csendben ülőke

A tanitó csakhamar meggyőződik róla, 
hogy ennek a nagy csönd-, rend- és figye­
lemnek ára is van. No igen 1 Mert annak a 
mozgékony gyereknek azután a fő fogása 
is épen olyau élénk, miut amilyen ö maga; 
viszont a komoly, rideg analfabétáé pedig 
la su és nehézkes.

Az analfabéták tanítása véghetetlen 
türelmet és kitartást kíván a tanitó részéről. 
Meg a legcsekélyebb eredményt is jóindu­
lattal, buzdítással kell fogadnunk. Itt nincs 
helye a Bzigoru intésnek, dorgálásnak vagy 
feddésnek. Ha az ana.fabéta valamit helyte­
lenül mond, nem szabad raj’a nevetnünk, 
mivel társai még jobban nevetnének, Aa 
analfabétát csak dicsérni lehet, de korholni 
nem. Miért ? Egyszerűen azért, mert fukép- 
nél hagy bennünket.

A második, harmadik órán már bát­
rabbak, vigabbak a nagy ditkok. Egyik­
másik kérdést is intéz hozzánk, amire mi, 
természetesen készséggel megfelelünk ; sőt 
némely hibáik fölött szemet hunyunk. így 
pl. az olvasás tanítása közben az egyik 
analfabéta elég önérze e en mondja: „Ta­
nitó ur, kérem, én má fötudom irnya a nyó-

dóságot eszünkbe juttató, sárgult, fakó leve­
lek ... Ai egykori ifjú ismét a temetőben 
van, ott jár a sirok között, három sírt 
keres, az ö szeretteinek sírját. Különös 
érzés járja át keblét : a mulaudóság gondo­
lata : ma ifjú öröm, báj, rózsás pir az arcon, 
holnap, holnap után párolog talán a föld 
éppen azon napsugár hatása alatt, mint 
amely az édes örömet fakasztotta a most 
már itt lenn pihenőknek ajakén.

Szemében könny csillog ismét, mint 
régen ; sir, és tudia már miért ; megtanulta .. 1 
Nézi-nézi az egyszerű kökeresztet s meg­
csókolja azt, mint a jó néni tette, s fájó 
szívvel rebegí ajka : „Adj örök nyugodalmat 
nekik Uram ... mind a hármuknak . ..“

Távoznak az é ők már a holtak váro­
sából. E hamvadtak már a szeretet lángjai 
ott a sírok felett, csak az igaz szeretet uem 
szüoik a síron túl sem. „Sorsunk ; elválás. 
Reményünk viszontlátás1*. Ciak két lámpa 
ég még a temető kapujának belső oldalán 
s reménytejes fénnyel öveaia az egyszerű 
fekete etűs felire 0': „Feltámadunk" .. I

Adalbert. 

ess'** I Erre én a kis diáknak azt mondanám : 
Hallgass hékás I fogd be a szád, most én 
beszélek ; nincs most számtani óra, stb. Oh 
de a nagynak, az iparos embernek, aki 
kenyerének a javát már megette, akinek 
esetleg a fia is hozzánk jár, miért szegnök 
kedvét ? Hadd teljék öröme szegénynek. 
Menjen a táblához barátom, és írja föl ! 
K megy. Amint a krétát kezében tartja, 
látom, hogy ez nem falusi analfabéta. Mit 
csinál ? Két nullát rajzol egymás fölé. (Még 
jó, bo$y nem egymás mellé rajzolta.) Már 
épen dicséretet akarok zengeni, mikor egy 
másik nagy diák hatalmasan leosepüli öt, 
mondván: „Ejha naecerü, mintha bizony 
úgy köllene irnya a nyócast" I Ugyan mu­
tassa meg hát barátom maga, hogyan kell 
azt helyesen fölirni. Hetykén indul a táb­
lához a volt isko'akerü ö és egyhuzamban 
fö'irja a nyolcast. D> u-csoda nyolcast?! 
Mert ez inkább hasonlít lopólökhöz, pala­
csinta rü ó váshoz, vagy akármihez, mmt 
nyolcashoz. Ámbár nagy megerölte ése me 
kerül visszatartani a nevetést, de azért 
mégsem tesz-m ; az e öbb már említet en, 
hogy miért nem Hinem azt mondom, hogv 
mind a ketten jobban fö'irják ezt m-j 1 
akkor, ha arra én tanítom meg őket. Az 
analfabéta roppant érzékeny, valóságos ne­
bántsd virág, aki azzal bosszulná meg a 
rajta esett sérelmet, hogy nem mutatkoznék 
többé az iskolában.

E ég csúfot űznek szegényekből ané'- 
kül is. Ciak egy példát a sok közül. Az 
egyik ínaros igy mulatt* be társát a vevők­
nek : N szik ezt a kis gyereket, e most 
kezd tanunyi, minden este jár skolába, 
kérdezzék meg tőle, tuggya-i má kimondir- 
nyi az „i*-t meg a „á“-t 1

Ha így van ez nálunk, képzelhetni, hogy 
fa'uheiyen bogy van. Nem egy helyen ki­
abálták : „Mentek a dedóba, hol a tarisznya* ?

Az egesz országban rendeztek a múlt 
évben tanfolyamokat. A „Néptanítók Lip- 
já“-ban a többi közt ezt olvasom ezekről : 
„É< mindezen sok akadály dacára az Or­
szágos Közművelődési Tanács büszkén te­
kinthet végig munkájának elért eredményére.

A beiratkozott 13 652 analfabéta közül 
2011 t-alfgató maradt el és 11'641 en tanul­
tak meg írni olvasni. Ebből a számból 
4191-en bizonyítványt is kaptak, mig a 
többiek számára a jövö évben ismétlő tan­
folyamok lesznek felállítva.

Ghimessy János.

Különfélék.
— A vértanuk földjéért. Minden 

emlékmű, mely nagyjaírk emlékezetét je ö i, 
a hazafias érzelem Memnon szobrává válik ; 
szava elhat a leghidegebb szívig is, hogy 
bennük e hon, e nemzet iránt szeretetet 
fakasszon. 1 >e ha szent az a hely, mely 
nagyjaink életére, tevékenységére emlékeztet, 
mennyivel szentebb az, me ynek porát hő­
seink vére áztatta, hol utolsót sóhajtott 
életüket föláldozó honszerelmük . . . Más 
nemzetek kincsen, aranyon tennék maguk 
tulajdonává as ilyen helyet egy pillanat 
alatt — s nekünk magyaroknak, egy pár 
ezer keronánk sem volt, egy év óta, hogy 
az aradi vértanuk vesztőhelyét örök nemzeti 
bir'okui megszerezhessük Hol van az a 
sokat emlegetett magyar áldozatkészség, ha 
most sem birt megnyilatkozni I ?

— Közgyűlés. A lévai temetkezési 
egyesület folyó évi november hó 12. napján 
délelőtt 9 órakor a várói ház nagytermében 
fogja megtartani rendes évi közgyűlését, 
mely közgyűlésre az egyleti tagokat es utón 
is meghívja az elnökség. Ezen közgyűlés 
az 50-ik rendes év, közgyűlés leend, teljes 
félszázad óta áll fönn az egyesület, mely 
alkalomból a szegények és árvák részére 
alapitvánv fog tétetni.

— Magyarázat és — még valami. 
A Barsi Ellenőr magyaráz. Megmagyarázza, 
hogy míjrt k.pott Aranyosmarót bordóhite- 
lesitöt és m ért nem kapott Léva. Ne a 
mond sem ni mást, mint amit a Bars meg­
ír*. Ciak ál'alánositja a konkrét adatokat, 
hogy ne tűnjék fe’oly ki-ívóan a vármegye 
bölcsessége. Nem tagadja, mert nem tagad­
hatja, hogy Léváit 688 hordót (hatwáznyolc- 
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vannyolcat) hitelesítettek a mult évben Ma- 
róton pedig 16-ot (tizenhatot) I Azért iégis 
helyes és bö'c, a varmegye intézkedése 
mert a székhelyen a hordóhitelesitö helye’ 
nem pedig ott, ahol hiteleff’ésro váró hor­
dók vannak. Meddőnek nevezi Léva város 
polgármesterének a fellebbezését, pedig a 
minisstérium igazat adott n»ki. Furcsa esze 
is van annak a Barsi Ellenőrnek 1 Nagyon 
furcsa! .Megmérettünk és nehezeknek ta­
láltattunk*. A lévai h r pirókat nem akar­
ják a székhelyre áthely zui; 0!,k » hordó­
inkat, mert csak azok üresek, azok konganak.

— A Barsi Ref. Egyházmegyéi 
Tanítóegyesület e ho 17,-en d. u. 9 tri. 
kor kezdi meg a lovai ref. egyház ideigin a 
iskolájában az évi rendes közgyüésé*, 
lyen a tanügy barátai is szívesen látt. , 
A tárgysorozatnak 10 pontja van.

— Izraelita > ggház. Az izr. hitköz. 
ség kebelében bizottság ala .ült, melynek 
hivatása az izr. aggok számara meuhazat 
alapítani. A bizottság felhívása szerint az 
egylet alapitó tagja lehet, aki egyszeremin- 
denkorra legalább 200 koronát fizet az 
egyesület pénztárába. R mdes tagok, akik 
önmaguktól meghatározandó évi díjjal járul­
nak az egyesület céljaihoz.

— Uj gazdakör. Garamnémeti uj 
gazdaköre mult vasárnap nyílt meg üunep- 
léggal és táncmu atiággal. A u-űvalődésnelc 
ez uj gócpontját Dodek Endre, plébános, 
hivta éle'be. Az egyesületnek kényé mos és 
szépen berendezett helyiségei nagyon alka- 
mrsak a törekvő lakosság befogadására. Szép 
jövőt kívánunk az uj egye életnek I

— A pánszláv Ogyvéde* ellen. Az 
eperjesi ügyvédi Kamara egyhangúlag ki­
mondotta, hogy hazafiatlan és az ügyvédi 
eskübe ütköző cselekménynek és fegyelmi vét­
ségnek tekinti, ha valamelyik ügyvéd bármely 
pánszláv banknak képviseletet vayy igazgatását 
elvállalja. Igen he yes és hazafias esetesedet 1 
Meg keli akadályozni a pánszláv bankos 
íjjesztö szaporodását.

— F. M. K. E. ünnepély. A lévai 
izr. népiskola tantestülete csekeiy belépti-dij 
mellett a F. M. K. E. javára november 
28.-án d. u. 3 órakor a hitközség díszter­
mében ünnepélyt rendez. Ez ünnepélyen 
hazafias előadásokat tartat ak Bányai Ferenc 
és Deák Á. tanítók. Elein Ármin tanitó ez 
alkalomra a gyermekeket több szép hazafias 
énekre tanítja. Lesz szebbnél szebb szavalat 
is. A dozzunk a magyar ku túra oltárara I

— TŰZ. Csütörtökön este */s10 kor 
S abó Dániel lévai lakos szélűjén tűz ütött 
ki. Elégett az övével együtt még négy 
gazdának a sza mája ée szénája. A tűzoltóság 
a katonaság segítségével ügyesen lokalizálta 
a tüzet. Szerencse, bogy a nagy szélben 
nagyobb kár nem esett.

— Az utak portalanítása. A ter­
mészettudósoknak legutóbb Salzburgban meg­
tartott kongresszusán — amelyen az utak 
portalanítása is megvitatás tárgyát képezte 
— bemutattak egy olyan eljárást, amely a 
por elleni védekezés terén méltán figyelmet 
érdemel. Ez az eljárás az utaknak az úgy­
nevezett „apokonizáiása". Az utaknak az 
„apokoninu-a»k elnevezett szerrel való ita­
tása, az mely rétegeibe való behatása fo ytán 
állítólag azt eredményezi, hogy az úttest 
felülete szinte vasszilardságuva vabk, oly­
annyira, hogy eső vagy hévíznek a fe.ü'etén 
való keresstülszivárgása ki van zárva és 
igy már eleve meg van akadályozva a sár- 
keptödés,

— Esküvő. Szliuka A dór és 1 | 
Bazsik Ágota örömmel tudatjuk Irénbe I - 
nyuknak Murgas Győző úrral 1909. no-em­
ber hó 25.-en délután 4 órakor a Ssklenó- 
iürdői róm. kath. tomp ómban tartandó egy- 
bekeiéiét.

— Tanulmányi kirándulás Múlt 
hó 30.-áu igen szép es tanulmányoz kirán­
duláson vett részt a helybeli főgimnázium 
VII. es Vili, osztálya. Megtekintetek az 
oroszkai cukorgyárat, hol igen szives fogad­
tatásban részesültek. A gyár tisztviselői ér­
dekes magyarázatokkal ismertették a cukor 
gyártását ; a gyár igazgatója pedig barátsá­
gos uasonnával lepte meg a kirándulókat. 
Az ifjúság vezetői Boros Antal, Iertotics 
Uván, Fehór Flórián, Pózna Jóisef és

Rassovszky Kálmán kegyesrendi tanárok 
voltak.

—- Raktár égős. Tegnap a reggeli 
órákban kigyult Pollák dolf lévai iiveg- 
kereakedö raktára. A 1Üó a u** ator-g-ron­
dákat emésztette meg. A lappangó tüzet 
nehéz volt megtalálni. A iü okóeág munká­
ját az ja megnehezített), hogy nem vo’t 
víz. A tűz valószÍLÜ eg a villamos vezeték­
ből származott.

— Dalestély. A lévai származáeú 
Erdélyi (hder) Józbef vezetése alatt levő 
B*ii»83agyarinati Üalegylct 1909. november 
13.-án Schreyer Sá dór h dű éa gordon­
kaművész Bzives közre, ü ödese mellett a 
wBarok“-féle sö ház nagy termebsu tánccal 
egybekötött őszi dalestélyt tart. Műsor; 1. 
Kíler Béia „Rákóczy nyitány", előadja a 
Dalegyleti zeuekar. 2. Thern Karoly „Dal­
ünnepen", énekli a Dalrgylet. 3. Scbreyer
S. „Boszorkány tánc" ala N. Paganini. Zon­
gora kiséiet mellett hegedűn előadja Scbreyer 
Sándor. 4. a) Hoppé Dezső „Nem marad a 
piros rózsa* nepdalegyveleg, b) L*nyi Er­
nő „Uj kuruc nóták", énekli a Da egylet 5. 
Dsvidoff „I.latos virágkertben", Rrmanze. 
Zongora kísérel mellett gordonján előadja 
Schreyer Sándor. 6. Fráter—Hoppé „Száz 

I száll gyertya", nepdalegyveieg, eneaú a 
Dilegylit. 7. Huber Karoly „Harmónia 
D cséueae*. előadja a Dilegyiet és zenekara.

— Elütötte a vonat. Özv. Sebó Ist- 
vánnét, 79 eves koldulásból élő nőt, a folyó 
hó 3.-án reggel 8 óra 19 perckor Garam- 
berzencéről Lévára érkező vonat elütötte. 
A szerencsétlen Ooarsról jött Lévára és a 
Perec patakon átvonuló híd innenső részén 
haladt keresztül. Sutyos séiüieseivei köz­
kórházunkba szállították és ott, mielőtt ki­
hallgatták volna, meghalt. Hogy terhel-e 
valakit felelősség, a vizsgalat fog ja kideríteni.

— Uj tanitó Báton. Stemian Mihály 
devicsei tanítót a műit heten báti tanítóvá 
választottak. Az uj tanítóról a pánszláv 
érze mű lakosok azt hiszik, hogy az ő em­
berük. Mi ugy értesülünk, hogy jó magyar 
érzelmű. M-jd elválik.

— Öngyilkosság. Ifj. Ovcsácsek Ferenc 
krekovi (Morvaország) illetőségű kömives- 
segéd afeletti bújában, hogy az apja által 
rábízott 120 K t elköltötte, okt. 30-ról 31.-re 
virradó ejjel felakasztotta magát. Mindössze 
29 éves volt.

— Házasság. Pekarik Vilmos hölvényi 
tanitó tegnap esküdött örök büiéget kedves 
arájának, Galambos Rózsikának, ifj. Galam­
bos István lévai birtokos és városi tanácsnok 
kedves leányának.

— Lopás. Két felsöpéli asszony Simon 
balassagyarmati ruhakereskedő sátrából az 
Ipolysági vásáron 1. hó 3.-án két bőrös ka­
bátot elloptak. A tolvaj asszonyokat Spitzer 
Rezső lévai ruhakereskedő elfogta éa a ká­
rosultnak átadta. Az asszonyok 40 K-val 
váltot>ák meg maguiat. Talán igy sem lett 
volna szabad a csendőrtégnek szabadon bo­
csátani őket! ?

— Agyonütötte a fa. Sz'usni Gyula 
kelecsényi lakos fát s-aili.o az erdőből. A 
kocsi feldőlt, a fa ráesett. Vasárnap délután 
haza szállították. Meg mie ött orvosi segély­
ben részesíthették vo nz, meghalt.

— Uj nagybirtokos. Zucker Albert 
lülei földbirtokos 510 holdas birtokát Vein- 
berger Jakab ga’góc ügyvéd neje, Vikár 
Gyula barsfússi b< r ő anyja, orokáron 
megvette.

— A Chrysautheum gondozása 
A legszebb es iegbajosabo őszi virág, ame 
lyet csak ismerünk. Növényházaink és szo­
baablakaink díszítésére, sz-meink gyönyör­
ködtetésére szolgai. Hogy szobáinkban minél 
tovább pompázzék, arra ügyeljünk, hogy 
napouként minél több friss levegőt kapjon, 
tehát vígasztalainkat az ablakhoz Köze 
helyezzük el, hogy szellőztetés alkalmával a 
friss levegővel közvetlen érintkezésbe jöjjön. 
Ezenkívül csuk arra keli vigyáznunk, hogy 
fo dja ne legyen száraz, se tu ságosan nedves.

— Kölcsöukönyvtár újonnan kiegé­
szítve, kb. ÖoOO KÖ et magyar nemet és 
francia regény Nyitrai és Társa könyv- 
kereskeduseben Levan. Előfizetés bármely 
Dap kezdhető.

— Foglalkozást keresőknek figyel­
mébe ajánljuk hazánk egyik legnagyobb 
biztosító társaságának lapunk mai számában 
foglalt hirdetését.

Ha a Haverda-ügy tárgyalásáról a 
helyszínen felvett pontos, érdekes és kime­
rítő tudósítást akar olvasni, fizessen elő a 
Szabadkán megjelenő Bácsmeyyei Napló-ra, 
1 kor. 20 fillérért. Ez a kitűnő vidéki lap 
gyorsan és pontosan beszámol mindenről.

280 kópét tartalmaz a Könyves Kál­
mán most megjelent képkatalóguBa, mely 
többek között Benczúr Gyula “Millenáris 
Hódolat, c. festményének mását is magában 
foglalja. — A képjegyzék kizárólag magyar 
művészek aUotásai ói számol be, ami a leg­
jobb bizonyítéka, hogy a Könyves Kálmán 
a magyar művészet népszerűsítését tüste ki 
céijr ui és ezt a célt szolgálja nagy lelkese- 
déisel és buzgalommal.— A csinos kiálitásu 
füzetke 50 fillérért rendelhető meg a Köny­
ves Ka mán Magyar Mükiadó Részvénytár­
saságnál, Budapest, Nagymező-utca 37. A 
társaság ez-n összeget minden képrendelő­
nek visszatéríti.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzései
1909. évi okt. hó 30-tól 1909. évi nov. hó li-ig.

Születés.
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ifj. Racz J. Dohány E. leány Juliauna
Stefáuek E zsébet fin László
VoiLÁk Mártuu Holi A. leány Mária

Házasság.

Vőlegény es menyasszony neye

Pekarik Vilmos Galambos R.

Vallása

ref.

Halálozás

Az elhunyt neve Kora A halál oka

ifj. Dvcsácsek Ferenc 28 éves Felakasztás
Tótc Ernő 10 bó Bélhurut
ÖZV, Sebó Istvánná

Koleesányi Katalin 77 éves Agyvérzés
Fürjes M <ria 6 hó Bélburut
Bálint Lijos 17 . Kanyaró

Lévai piaciárak.
Rovatvezető ; Kónya József rendőrkapitány

Búza ro.-mázsánként 26 kor. 80 till. — 
27 bor. 40 Kétszeres 25 kor. 20 fill. 25 
kor. 80 fill. — Rozs 19 kor. 20 fill. 19 kor. 
40 fill. — Árpa 13 kor. 60 till. 14 kor. 
40 till. Zab 14 kor. 40 till. 14 kor. 80 till.
— Kukorica 12 go’. 60 fill. 12 kor. 80 fii.
— LeDcse 26 rtor. — fill. 27 aor. — fill, — 
Bab 20 kor — fill. 21 kor. — fill — Kö­
les 24 kor. — fill. 23 kor. — fill.

Vetőmagvak 100 kilónként: Vörös ló­
here természettől aráukamentes 135—140 
VörŐB lóhere, kis aránttás 105—110 Vörös 
lóhere, nagy aráukás 105—110 Luozerna 
természettől arankamentes 175—180 Lu- 
czurtia, világos szemű aráukás 140—144 
Luczerua, barnás szemű 115—120 Biborhere 
42—44 Baitaczin 32—34 Muharmag 20—22
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Szerkesztői üzenet-
j F. Lé«a. A kö.etkeiö levelet kaptuk:

Figyelemmel é« élvezettel olveetam aa előttem 
iameretleu ezerlő vieezaemlékezéeeit „Az öreg 
Oioazléu pu.atulá.áről*, de najnálom, bogy az a 
jő Jaroes Ferenc ur uem emlékezett meg a bol 
dogult Józaef kir. hercegről, ki olt aziveaeu idő­
zött a kivel éu ott ettem ketteabeu a pörkölt 
vagy gulyáehuaból éllé villéareggelit.

Verebély, 1909. november 4.
A régi tisztelettel Nagy Nepomuki János.

Nyilttér*)

P1»J1 Houttnegyei (fuhér éa vő.
JU<l3rU>v Ovi. rüs oporto) hegyi borok 
eladók. Bővebbet LÉVÁN a Szauer-fcie 
villAban.

T?1 a J A Te A n A Káluai-utCf 22. szkinú 
fiXELCLQ H2L2. bár, mely áll 3 külön la- 
káebó1, mellékhelyiségekkel, tágas udvarral 
és kentei szabad késből eladó. Bővebben 
értekezni lehet ugyanott a háznál.

Bar»- és Hont rn.egry-élc®t érd®lcl<5 

vasúti uj menetrend 1909. október hó 1-töl.

Császárfílrdö teuP gyógyhely, a 
magyar irgalmasrend tulajdona. E eörangu 
kénes hévvizű gyógyfürdő ; modern beren­
dező, ü gőzfürdő, kényelmes iszap-, medencő- 
és kádfürdők, melyek kiváló gyógyhatasttai 
használtatnak as összes reumatikus , éa 
idegbántalmaknál. Uszodák, hőlég-, szénsavas­
áé v llamosviz fürdők. Ivó- es beielegzesi 
kúra. Prospektust ingyen ea bermentve kütd 

Az Igazgatóság.

ZjBORATKA
9KI pattanás, kiütés

stb. a fiatalságnál mlnd- 
két nemnél, különösen #a kifej'ődés időkorában 

9-.-. fordul elő s az arcz rut
kinézését okozzák.

Falusi nézetek szerint a javulás a többszöri vér- 
tisztitó teanedvek élvezése által várható, amely 
azonban a reményeknél többet nem hoz. Mert 
éppen ‘iatal szolid egyéneknél a vér rossz beteg­
séggerjesztő anyagokat alig tartalmazhat addig, 
nug itt egy valóságos betegségről van szó, mely­
nek kezelése természetesen az orvos közremű­
ködése amúgy is szükséges. Tisztán kozmetikai 
szépség ápolásnál tőleg arra kell ügyelni, a meg­
levő zsiradékfeleslegct esténkint a zsirpórusokon 
át eltávolítani Ezután egy mosakodás szükséges, 

lehetőleg meleg vízben a 

a használati utasítás szerint. Ha a bőr lehám- 
lani kezd, akkor a szappan használatával egy 
ideig fel kell hagyni s csak Zack>'i>-szappan és 
Zuck ■ ' .krém Használatával egyetemben alkal­
mazunk mindaddig, mig a bőr sima lett, amely 
után a Zucker-féle szabad, gyógynzappaa 
használatát ismételni kell. Ezen eljárás betartása 
nagyszerű eredménynyel jár: Mitesser, bőrzsir, 
pattanás, barna folt stb rövid időn belül eltűnik, 
a bőr sima, tiszta, puha, gyöngéd, egészséges és 
feszes lesz. Hogy a baj vissza ne jöjjön, a 
Zackar-féle szabad. gyóffyazappan, a Zuck’h- 
krém és a Zuck ' -iiappan állandó használata 

igen ajánlatos.
A megrendelésnél a következő különbségre kell 

ügyelni:
Zacker szabad. 359,'0’OS gyógyazappanja a leg- 
hathatősabb és legnagyobb. Darabja 2.50 kor. 
Zacker szabad, !5®/0-Os gyóffyszappanja hatásá­
ban és mennyiségében gyengébb Darabja 1 kor. 
Ehhez való Zuckr»h-kr4m (zsirtalanitő) a bőr­
krémek gyöngye. Egy tubus ára 2.50 kor., kis 

tubus 1.25 kor.

Kapható :

KNAPP IGNÁCZ drogériájában

k é v 4 »•

B.-Gyarmat—Parkany-Nana es vissza.
B.-Gyarmat ind. 300 82J 227
Dejtár . . . 321 8“ 252
Ipoly Vecze *343 *y vő *309
Drégely-Paláuk 359 9'5 323
Ipolyság . . érk. 418 933 3*2
Ipolyság . . ind. 4Ü5 940 35o
Visk .... 5<H 1001 4>2
Szakállos . , 324 101» 432
Bél .... *531 1030 445
Ipoly-Pásztó . 050 10‘3 502
Zalaba . . . 6 07 1100 519
Csata . . . érk. 6 20 1113 532
Csata . . . iud. 6 56 1118 557
Párkáuy-Nána 7 35 12'2 655

Vissza.
Párkáuy-Nána ind. 900 428 5*5
Csata . . , érk. 9 öi 520 6~
Csata . , iud. 1012 543 650
Zalaba . . 1026 567 704
Ipoly-Pásztó . 10*7 615 724
Bél ... . 1058 *6?± *734
Szakállos . . 111« 6Ü 750
Visk .... 11 22 655 808
Ipolyság , . érk. Hó. 7*® 830
Ipolyság . . ind. 1200 720 8*1
Drégely-Palánk 1222 739 913
Ipoly-Vecze . 12 85* *J51 *920
D ej tár . . , 1267 809 9*3
B.-Gyarmat . 120 8Ő3 1007

A fekete rouallal aUhaaott eea.uok az e.li « őritől reggeli » őrüe terjedő idői luutatiik 
OX =x= gyorsvonat; 8 = személyvonat. J ’

•jelzettek feltételes megállás.

„UtmiltatO“ legujabb vasúti menetrend

Nyitrai és Társa 
könyv-, papír- éa zeuemíkereakadóaében Léván

Érsekújvár—Kis-Taíolcsauy es vissza.
Érsekújvár . . iud. 449 917 4*0 849
*B inkeszi 3 sz. őrh. 403 930 451 •8”
N.-Siráuy . . érk. 50U 933 500 9”
Nagy-Surány ind. 5®* 9’0 50’ 9”
Zsitva-Födémes ó2í 100* 51* 95?
Kis-Máuya . . &ö- 101* 51. •9H
Mánya . . . IG2’ 5” 9”
•Szt. Mihályúr 10«» 5*’ *949
Vajk .... 10*« 5‘‘ 9ő8
Verebély . . 6 85 11'3 608 ion
Zsitva-Újfalu . ll2’ 619 ion
•Betekints . 113« 627 • ion
Taszár . . . 11*’ 6^5 10“
Arauyos-Maróth 7 0 12o» 64« 1158
Kis-Tapolcsány 72 1231 658 1155

Vissza.
Kis-Tapolcsány 510 833 404 833
Aranyos-Maró th 520 8’1 41* 851
Taszár . . . 532 9»7 426 911
‘Betekints örb. 5~ 9‘5 ♦ 4M *9”
Zsitva-Ujfalu . 5*7 925 4“ 934
Verebély . , 6“ 951 503 10Ö9
Vajk .... 61’ 10°* 5 is 1026
’Szt. Mihályúr 0:7 10>* .52: 10”
Mánya . , . 635 10’1 530 10öl>
Kis-Mánya . . 6»» 1037 *5’5 11Ö3
Zsitva -Főűémes 6*’ 10*’ 5“ 112Ü
Nagy-Surány . őrk. 700 IP* ős’ 1137

n n ind. 7io 11” 558 1142
•B.ínkeszi örh. 7 18 11*’ »6ü« *11”
Érsekújvár . . érk. 7 80 ll2’ 618 1202
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Saját termésből kis üstön főzött
— — kitűnő minőségben —

Seprő és törköly-pálinka 
Hektoliterenként .... 140 koronáért 
Literenként ............... 160 fillérért

Sárga baraczk-pálinka
Literenként 5 koronáért.

Kapható Léván
HOLLO SÁNDOR 

pincéjében.

Szölőoltvány, 
szölövesszőröl és borról nagy képes árjegyzékemet 

BT INGYEN "Xg 
és bérmentve küldöm meg, ekl diniét tudatja. Ezen 
könyvet még az is kérje, aki rendelni nem akar, 
mert ebből megtanulhatja a szőlőtelepítést s emel ett 
sok szölökép van benne. Szölöoltványokból és más 
egyéb európai és amerikai sima és gyökeres vesz- 
szökböl, a világhírű Delawarrhól állandóan több 
millió készlet eladó, olcsó ár mellett. Több ezer elis- 
merö levél, közte több herczegi és grófi uradalomtol. 
Czim: Szűcs Sándor fia, szölötelepe

Ellx£LXc±iószegr.

Tűzifa hasáb és aprítva, 
porosz kőszén és pirszén- 

rendeléseket elfogad és 
—: házhoz szállít ==

Braun József és fia.
Iroda: Honvéd-utcza Wertheimer.ház.

Kristálylimonádé 
a aitrom al aatréns'siből por alakban előállított 
készítmény a megfelelő meuuyiaégü oeukorral 

együtt limouádé előállításához.

Víz hiányában 
szárazon a szájba vevj kitűnő 

szomjúság csillapító.

Utazásoknál
Kirándulásoknál

Sport-kedvelőknek 
Turistáknak
kiiüuo szolgalatot tesz,

Egy I kgmos doboz ara 3 K. 60 f.
Egy kgrmos doboz ara l K. üü t.
Egy ‘/. kgrmos doboz ara_l Jtorona
Ejy adag csomagolva, ara őjuIibt.

Az állandó limonádé fogyasztókra néz ve 
előnyösebb ha */* kg.-os, */a kg.-os, de 
Különösen ha 1 Kg.-os dobozt vesznek.

Törvényileg védts l — Ügyeljünk a védjegyre 1

Kapható minden füszerkereskedesben 
K«..ti Kertész Ernő, 

gyógys>.eresz 8zabadkau.

Borbély üzlet megnyitás.
Van szerencsém a nagyérdemű közön* 

Bég becses tudomására adni, hogy

Léván, a Kálvin udvarban

irtlj “fodrász ttitt 
nyitottam, a mai kor igényeinek megfele­
lően teljesen újonnan berendeztem s fö 
törekvésem oda fogr irányulni, hogy pon­
tos, gyors és tiszta kiszolgálást 
nyújthassak. Kérem a nagyérdemű közönség 
becses pártfogását.

Teljes tisztelettel, alázatos szolgája

Beluch János
borbély és fodrász.

Védjegy : „Horgonyt4

r ii

Figyelmeztetés!

3

g

»-•i

A. Schicht

szarvasszappan

valódi csakis a

SchicM
névvel és a „szarvas" 

védjegyell

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótléka
egy régiónak bizonyult háziszer, mely már 
sok év óta legjobb bedörzsöljenek bizonyult 
köszvénynél, osúznál ée meghűléseknél.

Figyelmeztetés. 8ilány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan eredeti üveget fogadjunk el, 
mely a ,,Hergony“ védjegygyei es a Riohter 
cégjegyzéssel ellátott dobazba van csoma­
golva. Ára üvegekben K -.80, K 1.40 és 
K 2.— és úgyszólván minden gyógyszer­
tárban kapható. — Főraktár. Török József 

gyógyszerésznél, Budapest
DL Rlchter |yé(|yszertári íz „Arany oroszlánhoz",

Prágában, Elisabethstrasse 5 neu.

Kerékpár és alkatrészek!

Kern Testvérek Léva.
Ajánljuk dúsan fölszerelt 

runkat a közeledő idényre.

„Kávé
a legolcsóbb árban.

Gabona zsákok,
ponyva., gépszij,

mindennemű
gép es tecnnikai cikkek,

ola.jz3ira.d.el£,
cement, Kátrány
caroolinentn.,

vas-, fűszer és csemöge raktá-

gazdásági fölszerelései,
uickd a didüdiUddiu zu uaaciuiHt

vas edenyeK, 
Permecezo£! «i

Dr. zksonduoraal-iele B O
------------ — ?— XitogramaxonKeat 7ő áttör.
Motoroenzin — Űusiless. — Fegyver és 
ioszereKoen nagy raKtar. — BüríóAJ f ü.

RÉC £> ZÓÍ.0 3Í.LICZ, 
ken, kok por, ratfia nanci.

Linóiénál padló lakkok, 
ecsetek, 

parkett mázait, 
diiizthiz por.nsnteiitó olaj, 
jegjsae kfoa/ei, 

fagylalt gépek, 
Fürdő kadaK, 

mérlegei, 
mozsdó álraayox, 

vas- es sarga ráz agyak, 
W í

B. J_> O X BOB.

Teljes Konyna berendezés I
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HA NINCS SZALMA, NINCS TRÁGYA.
Ez a veszély fenyegeti a gazdaságot az idén, amely pedig nagyon megsínyli az állati trágya hiányát, mert annak különösen fizikai hatását 

n mútr&grÁK sohasem pótolták.

A szárított hizósertéstrágyával
kitűnő eredménynyd jutányosán is hittan mindenki BUbRPEST.KŐBANYRI TRRGYRSZRRITÓGYAR
í hiényzö istállótrágyét, hs ismertetést é» aratói kér * UiUíi Mrw is Uru átfü Maiul. IL, Imi ti utt
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Ferenczi János
úri-, női- ós gyermekezipő üzlete

Kálvin-udvar. Léva. Kossuth L.-tér.
As újonnan berendezett üzletemoen raktáron 

tartok és mérték után készítek

úri-, női- és gyermek- 

|L czipöket w a legújabb divat szerint kiváló anvag
bői és bármely különlegességet a legszolidabb árak 
mellett.

HANGVERSENY GRAMOFON.
Az itt ábrázolt beszélőgép 

23—22 cm. széles és 13 cm. 
magas tokban, kitűnő hang­
dobozzal, játszás közben for­
gatható színes virágtölcsérrel 
minden nagyságú lemezhez 
alkalmas, 2 darab 18 cm. át­
mérőjű mindkét oldalon be­
játszott lemezzel együtt

W 16 forintért "WN 
kapható.

Nagy választék minden­
nemű és nagyságú beszélő­
gépekből és lemezekből.

Árjegyzéket és lemezjegy- 
zéket ingyen és bérmentve

küldök. — Vidéki megrendeléseknél csomagolás díjmentes.
Kiéin Sándor. órás és ékszerész Léván.

Loserth Dezső
fűszer, csemege-, bor- e3 ásv.-viz kereskedése.

LÉVA, Kossuth Lajos-tér I. szám

Napouta friss felvágott. Teljesen friss ami Prágái sodar- 
Naponta friss teavaj Császári,us főzve. üebreczml 
paprikás szalonna. Hűvös idők beálltával naponta friss 

becsi, frankfurti és szepességi virsli.

Jutányos ári Gyors ős pontos kiszolgálás!

Zöldkert-utczai 
fényképészeti-, festészeti és nagyitó 

műtermemet 
az újonnan épült Kálvin palotába helyeztem át, 

luuiy a legmoderneoo felvetőieshaz vau bereuda.íve.
Készítek u. m platln. aquarell. bromezüst ó» pigment 

kópékét, valamint közönséges tanyűrpeket, >egkisnbb nagyaAgiói 
esészen életnagyságig. Kíi'önlegcsségek; gyermek-, csoport 
ée costümíelvételekben.

<Jgyszinién meghívás esetén házonkivüii felvételeket 
teljes sikerrel készítek.
nagyítások bármely régi fénykép 

utá-n teljes életzxag-ysőig-ig’ 
Kedvezőtlen időjárás mellett is eszközlök sikerült 

felvételeket.
A mélyen tisztelt közönség szives megbízásait, rendeléseit 

kérve, vagyok kiváló tisztelettel

NAGY ARTHUR
fényképész.

Léván. Kossuth Lajos tér. Kálvin udvar.

Hazunk e^yik legeugyobo es leggazdagabb biztosító rósz 
Vény társas ága megyénket újra a arja szervezni. E célból 

keres
egy vagy két megyénkben jól bevezetett, megbízható, komoly, 
szolid előéletű és szorgalmas egyént, kik a biztosítási üzlet 
összes ágazataiban az üz^etszerzes, valamint a szerverét terén 
eredménnyel képesek működni.

Főcél: Üzletszerzés és itt helyhen, valamint a vidéken, 
oly helyi megbiiható ügynököket és képviselőket felállítani kik, 
szintén képesek egészséges biz'ositási üzletet teremteni.

Ajánlkozók, kik ezen a téren már sikerrel működtek, 
előnyben részesülnek. Nem szakmabeliek a társaság költségén 
oktatást nyernek. Az állások a jól betöltött, kikötött idő letel­
tével nyuedqképes állandókká alakíttatnak át.

Kezdőfizetés : A már betöltött gyakorlat ée előisme­
retek szerint havi 150—250 korona éa ha a társaság megbízá­
sából utazik: 10. korona napidíj és II. oszt, vasút. Kímeiitö 
ajánlatok : „Kötelesség-teljesítés — szép jövő* alatt

Eckstein Bernát hirdetési irodába
(Budapest. Vil. Erjsebe: körút 37) Keretűéit.

Knapp Dávid,
mezőgazdasági és varrógépek nagy raktára Léván.

Piactéren — nagy kiterjedésű gépraktárom céljára 
— újonnan épült házamban nagy választékú 

állandó gépkiállítás
van berendezve, melynek megtekintésére az érdeklődőközön- 
aéget — vétel kötelezettség nélkül is —mindenkor szívesen 
látom és szakszerű magyarázatokkal készséggel szolgálok 

Hazai gyártmányú gépek 
u. m, H0FHERR és SCHRANFZ) féle gőócséplő 
készletek, GANZ féle motorok minden nagyságban 
valamint minden e azakba vágó gepek és géprészek.

Bmjtsifi akar miéi, •
saját érdekében cselekszik,
ha vásárlás előtt megtekinti a
BUDAPESTI ASZTALOS IPARTEST ÖLET | 

védnöksége alatt álló 

Butorcsarnok és Hitelszövetkezet 
árucsarnokait, in yok a kö e kezű hlyeken vauuak ! 
VIII,, József-körút 28. sz (B irkocns-uíca sarkán) 
IV., Ferenciek tere 1 sz. (a királyi bcrpalo ában) 

hzen szövetkezet az „Országos Központi Hitelszövetkezet*1 tagja 8 ennek 
felügyelete alatt áll.

Vásárlási Kényszer* teljesen kizárva 
S ti. szerű, modern lakóéi endi zések. 

Jutányos árak! Szavatosság az áru minőségéért 
Az arucsarnoKba kizárólag elsőrangú 

budapesti asztalosok és kárpitosok dolgoznak.

■a
<rAz arucsarnokba kizárólag elsőrangú

Kölcsönkönyvtár [
Hjonnan kiegészítve kb. 8000 kötet ■ 

magyar, német és francia regény 

nyitrai es társ a 
könyvkereskedésében 

3L É V A. IXT.
Előfizetés bármely nap kezdhető!! J

Nyomatott Nyitrai fa Tfaaa gyorMajtóján Léván.


